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Surah As Saafaat ( الصافات سورة ) – Ayat 41 to 47 

Ayah 41 – ( ٰٓٮ ِٕكَ  ـ  ق    لَُهم   أُْولَ لُوم    رِٕز  ع  مَّ ) (For them there will be a known provision (in Paradise),) 

ۡعلُوم   ) ▪   مَّ
ٰٓٮ ِكَ  لَهُمۡ  ِرۡزق   ـ   here we find the delights in paradise :(,For them there will be a known provision (in Paradise)) (أُْولَ

for the slaves of Allah (هلالج لج) who are mukhliseen. They were exclusive in this life so they will be given what’s 

exclusive in the akhira - paradise. Allah (هلالج لج) is Ar Razaaq and He provided them with the best of provision from 

faith, knowledge and good deeds. Their provision in paradise is (   لُوم ع   known in type and time, and this gives (مَّ

security. They completely submitted to Allah (هلالج لج), so Allah (هلالج لج) gave them a known provision. The time of 

provision is in the beginning and end of the day, and whenever they desire anything in between then surely 

they will have it. What are they getting from provision?  

Ayah 42 – ( َرُمونَ  َوُهم  ۖفََوٲكِٕهُ  ك  مُّ ) (Fruits; and they shall be honoured,) 

ۡكَرُمونَ ) ▪  among the provisions mentioned are fruits. When the :(,Fruits; and they shall be honoured) (َفَوٲِكهُ  ۖ َوُهم مُّ

people of paradise eat fruits in paradise then it’s for delight and not for health or immunity reasons. The people 

of paradise are already healthy and they will not die; it’s all for enjoyment.  

▪ The people of paradise are honored and they’re honored when they’re greeted by the angels in paradise. We 

will be honored in life when we have taqwa. In paradise, all its dwellers will be respected and they will respect 

one another; there is no humiliation, unlike in this life.  

▪ Also the servants of paradise will honor them, unlike in this life where a helper doesn’t respect its employer. 

How does Allah (هلالج لج) honor the people of paradise? When He calls on them and asks them if they’re pleased; all 

of this is an honor. Then Allah (هلالج لج) will say ‘I’m pleased with you and never angry with you’ and then He unveils 

His Face to them; this is a great honor. May Allah (هلالج لج) honor us. Ameen.  

Ayah 43 – ( تِٕ  فِٕى ـ  يمِٕ  َجنَّ ٱلنَّعِٕ ) (In the Gardens of delight (Paradise),) 

ِعيمِ ) ▪ تِ  ٱلنَّ ـ   but the ,(هلالج لج) the greatest delight in this life is knowing Allah :(,In the Gardens of delight (Paradise)) (فِى َجنَّ

delights in paradise are both inner and outer. There is no misery, tiredness, sickness, or separation in paradise. 

Paradise is pure delights for the pure. They submitted totally to Allah (هلالج لج) in life, so He gave them what no eye 

has seen, no ear has heard and has never crossed the heart. They are in delight and happiness both inside and 

outside unlike in this life where a person could be enjoying from outside but not inside, and vice versa.  

▪ If a person is having difficulties in life then this gives hope and if a person is enjoying in life then it’s a reminder 

to not indulge because it’s nothing compared to paradise.  

Ayah 44 – ( بِٕلِٕينَ  ُسُرر    َعلَى   ـ  تَقَ مُّ ) (Facing one another on thrones,) 

بِلِينَ ) ▪ ـ  َتَق  the people of paradise are sitting on raised couches facing :(,Facing one another on thrones) (َعلَى   ُسُرر    مُّ

one another, there’s no stress or sadness. This means all of the seating in paradise will be laid out so that no 

one will give his back to the other. What will make someone to face another completely? When the heart is 

pure. Allah (هلالج لج) will even remove any ill feelings in the hearts so all will face one another. Surah Al Hijr 47: ( نَا  َونََزع 

ن   ُصُدورِٕهِٕم فِٕى َما ل   مِّ َوٲنًا غِٕ بِٕلِٕينَ  ُسُرر    َعلَى   إِٕخ  ـ  تَقَ مُّ ) ("And We shall remove from their breasts any deep feeling of bitterness 

(that they may have), (So they will be like) brothers facing each other on thrones)  

Ayah 45 – ( ہِٕم يُطَافُ  س    َعلَي 
ن بَِٕكأ  ينِٕ   مِّ عِٕ مَّ ) (Round them will be passed a cup of pure wine) 
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ِعيِن  ) ▪ ن مَّ   مِّ
 the eternal servant boys will serve the :(Round them will be passed a cup of pure wine) (ُيَطافُ  َعلَۡيِہم بَِكۡأس  

people of paradise. They are like scattered pearls and their service is the best. The eternal servant boys are at 

the service of the people of paradise, none of them are tired, moody, fighting for reward, or doesn’t know what 

to do. All that Allah (هلالج لج) gives the people of paradise is purified; their servants, their drinks, and their spouses 

are purified. 

▪ They will be given a glass of wine that’s been purified and it’s (  ِٕين عِٕ  a measured amount. The people of – (مَّ

paradise will be given drinks served in beautiful glasses and cups.   

Ayah 46 – ( َضآٰءَ  رِٕبِٕينَ  لَذَّة    بَي  ـ  لِّلشَّ ) (White, delicious to the drinkers,) 

ِربِينَ ) ▪ ـ    لِّلشَّ
ة    the drink is white unlike wine in this life. White is the best :(,White, delicious to the drinkers) (َبۡيَضآٰءَ  لَذَّ

of colors, a pure color. It not only looks nice, but it’s delicious. So the one drinking it will enjoy it from before, 

while drinking and after drinking it, subhan Allah.   

Ayah 47 – ( ل    فِٕيہَا َل  ہَا ُهم   َوَل  َغو  يُنَزفُونَ  َعن  ) (Neither will they have Ghoul (any kind of hurt, abdominal 

pain, headache, a sin) from that, nor will they suffer intoxication therefrom) 

 (هلالج لج) Allah :(,Neither will they have Ghoul (any kind of hurt, abdominal pain, headache, a sin) from that) (َل  فِيَہا َغۡول   ) ▪

purified paradise for those who were pure in this life. They purified themselves in this duniya so Allah (هلالج لج) 

purified it for them, subhan Allah. This life is not paradise, this life is the abode of actions. The drink has been 

purified from (   ل  which means something which can overcome or affect the mind. So nothing can affect their (َغو 

minds or stomachs because of the drink. They will not have any disturbance, stomach ache or headache from 

drinking it, unlike wine of the duniya.  

 which (يُنَزفُونَ ) nor will the drink cause them to :(nor will they suffer intoxication therefrom) (َوَل  ُهمۡ  َعۡنَہا ُينَزفُونَ ) ▪

means ‘bleeding’. So the drink will not cause them to vomit, bleed or even have their money wasted similar to 

this duniya.  

May Allah (هلالج لج) make us purify us and grant us paradise. Ameen.  

 


